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Mudonorudyeckuii nepcoHax skrat

y cioBeHleB Haauxkckon u Tepckon
JOIMH: MU(OJIOrU3aIus Iyl HEUUCThIX
MMOKOMHUKOB B (DOJIBKJIOPE U BEPOBAHHUSIX
UTaJIbSHCKO-CIIOBEHCKOT'O ITOTPAHUYbS

—— Mapus B. fAcunckas

Clanek analizira mitoloske predstave o skratih med Slovenci v Beneski Sloveniji (Nediske
in Terske doline) v Italiji v primerjavi s predstavami o teh bajénih bitjih v Sloveniji in med
njihovimi romanskimi sosedi — Italijani in Furlani. Pomembna lokalna znacilnost Skratov v
Beneski Sloveniji je njihov izvor iz dus dojenckov, ki so umrli pred krstom. Ta znacilnost
doloca tako funkcije kot tudi habitate teh likov, pa tudi zaplete mitoloskih zgodb o njih.
Povezava Skratov z nemirnimi dusami se krepi s prepricanji o njihovi povezavi z vremen-
skimi pojavi. Na frazeoloski ravni (tako v literarnem jeziku kot tudi v nare¢jih) se Skrati
povezujejo z neposlusnimi, nagajivimi otroki.

KLJUCNE BESEDE: Slovenci v Italiji, demonologija, $krati, obmejna folklora, Nadiska
dolina, Terska dolina, nekrS¢eni umrli otroci

The article analyzes the mythological concepts of Skrati (gnomes) among the Slovenes of
the Natisone and Torre Valleys in Italy, against the backdrop of representations of these
supernatural beings in Slovenia, as well as among their Romance neighbors — the Italians
and Friulians. A characteristic local feature of skrati in Slavia Friulana is their origin from
the souls of infants who died before baptism. This feature determines both the functions
and the habitats of these characters, as well as the plots of mythological stories about them.
The connection of skrati with the unclean dead is reinforced by beliefs about their associ-
ation with weather phenomena. On the phraseological level (in both literary language and
dialects), Skrati are associated with unruly, mischievous children.

Natisone Valley, Ter Valley, children died without baptism

BBEJEHUE

JIMHTBHCTBI, THOJIOTH, (DOIBKIIOPHUCTHI X KYJIBTYPOJIOTH, HCCIIEIYIOIINE 30HbI HOTPAHUIHBIX
KOHTAKTOB U OCTPOBHBIE apealibl, He pa3 MPUXOAUIH K BBIBOALY, YTO HIMEHHO Ha reprdepun

! HccnenoBaHue BBINONHEHO IpH (rHAHCOBOW mopuepxke rpanta PH® Ne 20-78-10030 «SI3bikoBBIC 1
KyJIbTYPHBIE KOHTAKTHI B yCJIOBUSX COLMAIBHBIX TpaHC(HOPMAIMil Y HAMOHAIBHBIX MEHBIIHHCTB aJIbIIHH-
CKO-IIAHHOHCKOI'O PETHOHA».
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JIy4IIIe BCETO COXPAHSIOTCS apXauIHbIC YEPTHI KaK B SI3bIKE, TaK M B TPAAUIIMOHHOH KYJIb-
Type, TOTJa Kak HHHOBAIIMH, KaK IIpaBmiIo, passuBatoTcs u3 nenrpa (Toxcroit 1999: 10).
VIMeHHO B OCTPOBHBIX aHKJIABaX, OTPE3aHHBIX OT OCHOBHOT'O JINHIBOKYJITYPHOT'O MacCHBa,
COXpaHEHHUE apXauKH 00YCIIOBICHO HEOOXOAMMOCTHIO CAMOMICHTU(DHKAIINH B YCIOBHUSIX
HMHOSTHUYECKOTO U / MM WHOKOH(peccnoHanbHOTo oKpyxernus (Iltoraukosa 2016: 5).
C npyroii cTOpOHBI, Ha JIMHI'BOKYJITYPHOM ITOTPAaHUYbE HEN30EKHO MPUCYTCTBYIOT
SIBJICHUS] MEKBSI3BIKOBOH M MEXKKYJIBTYpHON nHTEpdepeHnnu. IMEeHHO 3TH mpolecch
OKa3bIBAIOT BIMSHUE Ha (JOPMHUPOBAHKE TEX WM MHBIX CUCTEM — KaK SI3BIKOBBIX, TaK
U OTHOCSIIIMXCSI K 00JIACTU TPAJAWULMOHHOW HApOJIHOM KYJbTYpBl, HAIPUMED, CUCTEMBI
MHU(POJOTHUECKUX NPEACTABICHUH, HAPOIHOM JEMOHOIOTHH.

CroBeHCKHE ITUANCKTHl U TPAIUIMOHHAS HAapOJAHAs KyJIbTYpa CIIOBEHCKOTO 3THH-
YEeCKOI'0 MEHBIIMHCTBA, TPOXXHUBAIONIETO Ha TeppuTopuu Wtamnu B perrnone Opny-
n-Benenust-JKynnsi, 7aBHO IPUBJIEKAIOT BHUMAHHE HCCIIEI0BATEICH, TOCKOJIBKY OHH
SIBJISIFOTCS] CAMBIMU 3aI1a/THBIMH SI36IKOBBIMU U KYJIBTYPHBIMH JTHAJIEKTaMH CJIOBEHCKOT'O
¥ BOOOILIE CJIaBSIHCKOTO MUpa, TpaHUYaluMu ¢ MupoM pomanckum (boxysn ne Kyprens
1904; Baudouin de Courtenay 1988; Matic¢etov 2022; Zuljan Kumar 2015, 2022, 2022a;
Merku 1980; Merku 2004; Logar 1983; Smole 2001; épehonj a 2012; Ivanci¢ Kutin
2018; Jezovnik 2020, 2022 u ap.). CnaBSHCKOE HACEICHUE B TaHHOM PETHOHE SBISCTCS
AaBTOXTOHHBIM M JKHUBET Ha 3TUX 3eMisix yxe ¢ VI-VII BB., coceacTBys ¢ poMaHCKHMU
HaposamMu — (ppUyJIaMH M UTANBSIHIAME. B yCIIOBUSIX JUTMTETHLHOTO U TOCTOSIHHOTO COTIPH-
KOCHOBEHHS C POMaHCKUMH SI3bIKaMH, CJIOBEHCKHUE JIUAJICKTHI JaHHOM 30HBI H300MITYIOT
KOHTaKTHBIMHU SIBICHUSIMU: 3aMMCTBOBAHHUSIMU U3 POMaHCKHX SI3bIKOB Ha BCEX SI3BIKOBBIX
YPOBHSX, IIEPEKITIOYCHUSIMHE KOJ1a Ha HTANBSHCKIH s3bIK ([Timunenko 2016; [Tunmmenko
2023), HabroaroTes TakkKe ¥ KOHTAKTHBIC SIBIICHUSA B cpepe TyXOBHOH KyIbTYPEL, B TOM
YHcIIe ¥ B 00J1aCTH HApOJHOH neMoHosoruu. Harnpumep, ciioBeHCKHE KPHBOIIETHI — XKEH-
cKkue MA(POJIOTHIECKHUE CYIIECTBA, XapaKTePH3YIOIIUECs BEIBEPHYTHIMH 33/10M HaIlepet
CTYIHSIMH, — IMEFOT MHOT'O OOLIUX 4epT C PpHyJIbCKMMH araHamu (anryanamu) (Ivancic
Kutin 2018: 20; Kropej 2008: 229), B 061acTi 1eMOHOJIOTHYECKOMN JIEKCHKH BCTPEYaeTCst
MHOI'0 POMaHCKHUX 3aUMCTBOBaHUM (Hamp. $trija, Stri:ja, St'rizya ‘BenbMa, KOIAYHbs U3
poM. — ppuy. strie ‘BenbMa, KOIAYHBS , UT. strega ‘To e’ — Bezlaj 2005: 120; OJIA
10: 107; Zuljan Kumar 2022a).

B Hacrostieit ctarbe peub noiaeT 0 MH(OIOTHIECKOM IEPCOHAXE, UMEHYEMOM
Skrat*, — nepconaxxe Tma THOMa (Cp. 0. krasnoludki, Hem. KOOOIBIBI U TIP. ), LIHPOKO
W3BECTHOM 3allaJ{HBIM M FOKHBIM CJIaBsIHAM, a TAaK)K€ MHOTHM €BPOIEHCKHM HapoJaM.
BynyT paccMOTpeHBl 0COOCHHOCTH JTaHHOTO MEPCOHAXA, XapaKTepHBIE LI OBEPUI U
MH(}OJIIOTHIECKUX PACCKA30B, OBITYIONX B Benenmanckoit CioBeHny, Ha )OHE CIIOBEH-
CKHX MPE/ICTaBICHUH 0 THOMaX. MBI IIOMBITaeMcsl BBIJICITUTD JOKAIBHBIE YEPTHI JAHHBIX
JIEMOHOB, & TAK)K€ CPABHUM HX C aHAJIOTHYHBIMH ITEPCOHAKaAMH, H3BECTHBIMH Y POMaHCKHX
coceneit, — GppuysioB. MaTepuanom /st UCCIIeJOBaHMUs ITOCTY KN KaK JJaHHbIE U3 YKe
OITyOJINKOBaHHBIX HCTOYHHKOB, COJEPIKAIINX ITOBEPhst U MU(OIOTHUECKHE PACCKA3bI,

2 B KauecTBe METASI3bIKOBOIO Ha3BaHKs B CTATHE GyZIeT HCII0JIB30BATHC HAMMEHOBAHUE «IIKpAT», 4TOOBI HE

IIyTaTh JAaHHOI'O A€EMOHA CO CXOAHBIMU IIEPCOHAKAMU THUIIA THOMOB.
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coOpaHHBIe B pa3HbIe Tobl ¥ cinoBeHIeB B Utammu (Nicoloso Ciceri 1992; Tomasetig
2010; Merku 2004; Balloch 2018; Stanonik, Potocnik 2020), Tak 1 COOCTBEHHEIE ITOJICBEHIC
3aIMCH, BBIOIHEHHBIE B mepuos ¢ 2017 mo 2022 rr. B X0J1e CEepUH MOJIEBBIX HUCCIEN0-
BaHUi, IpoBeeHHBIX B Benennanckoit Ciosennu (B Tepckoit u Hammkckoii omuHax’)
(IMumumienko, Scunckas 2018; [Munumenko, Scunckas 2023).

UM TIEPCOHAXA

OCHOBHOE HANMEHOBAHHUE MEPCOHAXKA, KAK y»Ke OBLIO CKa3aHO BHIIIE, — $krdf— IPOUCXOTUT
U3 JIp.-B.-HEM. scrato ‘IeCHON AEMOH’, UTO POJACTBEHHO C Ap.-CKaH. skrat(t)i ‘necHOU
IeMoH, BemukaH (Snoj 2023: 729). Takxke BCTpEeTWIHNCh BapUaHTHL: Skret (tistkrat so
ywerile skret, mi dijmo Skret (LC)), u ymenbmmtensusle — skratjac, Skrakjac, Skretic,
Skratelc. B «Marepuanax» boxysna ne Kyprens u3 nonunasl HatusoHe 3adukcupoBaHo
HauMeHoBaHue Skrabec (Skratec) (Baudouin de Courtenay 1988: 66). JIpyroe HanmeHo-
BaHMeE, BCTPEYaIoIIeecs MPEUMYIIECTBEHHO Y CIOBEHIeB Tepckol JonuHbl, — Skarific.
OHO MOTHBHPOBAHO CYIIECTBUTENbHBIM Skarifa, IMEIOIINM B TEPCKOM JHAIEKTE 3HaUE-
Hue ‘manka, yemrank’ (Maticetov 2022: 218; Kropej 2008: 258). [TomoOHast HOMUHAIHAS
MOTHBHPOBAHA TEM, YTO OJHOHN M3 Ba)KHEHIINX BHEIIHUX YEPT MEPCOHAXKA SBIICTCA
HaJIMYHe KPaCHOM OCTPOKOHEYHOH IIaroyky Ha rosioe. Cp. Takke HaMMEHOBaHUE kapic
(ot kapa ‘marka’), ormeueHHoe B odsiactu ['opuumu u Ha ciioBeHckoM [Tpumopee. B
Pe3un aHanoruvHbIN nepcoHaX HasbiBaeTcs vedomec w budeki¢, B nonune Hatuzone
BcTpevaroTcsa HanMeHoBaHU fantic (Kropej 2008: 263), fantinac (Bepxumii TpuOmis;
Tomasetig 2010: 211), mpoucxomsamue u3 ut. fante ‘manpauk’ (Snoj 2003: 147), uro
0OBSACHSETCS TaKXKe BHEITHUM CXOJICTBOM JIEMOHA C peOEHKOM (T10 MPHU3HAKY MaJICHb-
Koro pocra). JIloO0NBITHO, YTO BCE HAaMMEHOBAHUS IIKPATa OTHOCITCS K MYXKCKOMY
poay, IKPaTOB-/IeBOYEK HaM HE BCTPETUIIOCH HU B 3THOTpa(MUECKOH JINTeparype, HH
B KUBOM OBITOBaHUHU.

BHEITHUA OBJIUK

Kax ynmoMuHanoce BbIllle, OCHOBHOW BHEIIHEH 4epToil IKpaTa SBIsSETCS MaJIeHbKUH
poct: mdjhen ku otrok [ManeHbKu#, kKak peOCHOK]. DTa XapaKTePHCTHKA BOIILIA U B
CJIOBEHCKHH JINTEPaTYPHBIH A3bIK: IIKPATOM B IEPEHOCHOM 3HAYE€HHH CTaJl HA3bIBATHCS
YeII0OBeK MaJIeHBKOTO pocTa (3Kctmpecc. zelo majhen ¢lovek: proti meni je pravi Skrat
[oueHb MasICHBKMH YEIOBEK: 110 CPAaBHEHHIO O MHOM OH HacTosumi mkpar] (SSKJ, s.v.
Skrat)). XapakTepHbIM IPU3HAKOM IIKPATa SBISIETCS HATMIKE KPaCHOW KOHYCc000pa3HOH
IIArOYKY Ha TOJIOBE, K BOOOIIE YacTO MOAYEPKUBACTCS TPUCYTCTBHE KPACHOT'O LIBETA B €T0
onexie (Cp. y MOJIIKOB CXO/IHBIN IEPCOHAX JIaKe IOy YT HaMMEHOBaHue krasnoludek,
MOTHBHPOBAaHHOE €TO OCHOBHBIM LIBETOM OAEXIBI): Su ywerile, ke su méjhane, su bli

3 Cnosen. Terske doline, Nedizke doline, ur. Valli del Torre, Valli del Natisone.
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obliécene rdéjco an de miéle cappuccio tu zad, su miéle te gnommi! [roBOpHIH, YTO OHH
MaJIeHbKHE, OBUTH OJICTHI B KpacHOE, M y HUX Oblia manka c3aiu, y 3tux THoMoB| (LC).
Mo npencraBiieHNsIM CIIOBEHIIEB, 3a(UKCHPOBAHHBIM B MaTepUKOBOM CIIOBEHHH, YaCTHIM
aTprOyTOM MIKpaTa BHICTYAET CHHUI WU 3eNeHbIil (POHAPHK (OTOHEK), KOTOPBIH TOT
JEPKUT B pyKax. B penkux ciydasx MpeAcTaBIsUIN LIKPaTa, JETALIIMM 110 BO3AYXY H
HecymuM (orapuk. CorylacHO HEKOTOPBIM BEPOBaHMSAM, IIKPAT MOKET UMETh OOpoIy
1 BEITJIIETH CTAPUKOM (E€AMHIYHBIE CBHICTENLCTBA 00 3TOM BCTPETHIINCH U B Benenu-
anckoit CiioBeHun). MHOT/1a OH NPEICTaBISIICS XPOMBIM W ropOaTeiM ((pusnyeckas
HETIOJIHOLIEHHOCTB SIBJISIETCS XapaKTEPHON 4ePTOH MHOTUX JIEMOHOB, YTO ITO{4€PKUBAET
UX XTOHHYECKYIO IPUPOJLY), WK K€ C HAPYIICHHBIMU TEIECHBIMU TPOMIOPLUSIMH — He-
COPa3MEepHO KOPOTKUMH WJIH JUIMHHBIMUA KOHEYHOCTSIMH, OOJIBIIMMHY YIIAMH, IJIa3aMU
(Kropej 2008: 258). B Pe3bpu cOXpaHIITHUCH CBUACTEIECTBA O TOM, YTO IIKPAT BHITISAUT
pacTpenaHHbBIM 4eJIOBEYKOM MaJICHBKOT'O POCTa, TIO3TOMY JACTSIM TOBOPST: Si skustran
kot Skarific! [Te1 pactpenanublii, kak mkapuduy (mkpat)] (Kropej 2008: 263).

Kak u MHOTHE MH(DOJIOrHYecKUe NEPCOHAXKH, IIKPAT Y CJIOBEHIIEB HAACIIETCS CIIO-
COOHOCTBIO K 00OPOTHUYECTBY: OH MOXKET MOKa3bIBATHCS B BHJIE PA3IMYHBIX )KUBOTHBIX
(aepHOTO KOTA, ka0bI, TEJICHKA), YeJI0BEKa (IIaXxTepa) WX B BHJIE IPUPOAHBIX OO BEKTOB
(oroHbKa, ropsiieil KOMETBI, I'PO30BBIX BCIBIMIEK). Ecn 4eI0BeK CTOIKHETCS ¢ TAKUM
OTHEM, OH MOeT 3a00seTh. [Toxokie BepoBaHHS O MIKPATaX-OTHIX W3BECTHBI TAKXKe
(puyiaM: OHU BBICTYTIAIOT O UMEHAMH fuoc salvarego, fuoc salvari, fuc voladi «au-
KUt oroHbY, fogolari u muorue npyrue (Kropej 2008: 263; Nicoloso Ciceri 1992: 465).

MECTA OBUTAHNA (JIOKYCBI) ITIKPATA 1 ET'O ®YHKLINU

B menom, OIKpaToB y CIOBEHIIEB MOXHO OTHECTH K JyXaM JIOKYCOB, XOTsI HA0Op 3THX
JIOKYCOB MOXKCT 6bITI) ‘{pe3BbI‘-IaI>iHO IIUPOK. N CJIOBCHIICB, KaK U APYT'HX CJIaBsAH, BBIACIA-
€TCsI MHOXKECTBO THUTIOB IITKPATOB, PA3JINYAIOIINXCSI MEXKIAY COO0H Kak MECTOM OOUTaHus,
Tak 1 HabopoMm Pynkimid. Tak, M. Kponei BeigensieT copHuix (IIOA3EMHBIX) IIKPATOB,
CBSI3aHHBIX C PYIHHKAaMH (XpaHUTENU CKPBITHIX B 3€MJIe COKPOBUIL); eCcHbIX (IpeBec-
HBIX) LIKPATOB, BEAAIOIIHUX JECOM, ACPEBbSIMH, BHICTYNAIOIINX IIOKPOBUTEISIMU TUKHX
KHBOTHBIX; 600HbIX IKPATOB, CONPSDKEHHBIX C BOJIOW M PHIOAMM; 10.1€6bIX TIKPATOB,
KOTOpBIE IOMOT'aIOT YEJIOBEKY IPH TIOJIEBBIX pab0TaX M 0XKUAAIOT Jap 3a CBOKO IIOMOIIb
B BUJIE MUCKH C Kalllel WK pyrou MUy (Ha TOPHBIX HacTOMIIaX TaKoKe KUK IIKpa-
TBI, OHM TIOKa3bIBAINCH NIepe]] MACTyXaMH U ITyTajH UX); a TAKXKE OOMAUHUX IIKPATOB
(IyXOB-IIOKpOBHTENEH JOMa), OOUTAIOIINX B IOME BO3JIE OYara Hid nojx noporom. Mues
0 TOM, YTO LIKPAThl MOT'YT NPEICTABILATHCS JyXaMH JOKYCOB U IPUYUHATh PA3TUYHBIH
BpeJl JIIO/ISIM, PabOTAIOIINM B 3THX JIOKyCax, — JIECCHHKaM, [IaxTepaM, Ky3Henam, Ie-
KapsiM U JIp., Haluia 3a0aBHOE MPOJIODKEHUE B IIYTOYHOM yHOTpeOieHnu cioBa Skrat
MPUMEHHUTEIHHO K OTIeUaTKe B TEKCTE: UIyT. v zadnji Stevilki nam je ponagajal tiskarski
Skrat: ‘je tiskarska napaka, so tiskarske napake’ [B mociemHemM HoMepe y HaC HaIIaIHII
TUnorpad)CKuUil mIKpaT: ‘eCTh OIedaTKa, onedaTku’ | (To eCTh B THIOTpaduu SKOOHI
TOXE MOTYT OOMTaTh CBOM LIKPAThl, KOTOPHIE TBOPST OECUNHCTBA, BHI3bIBAS OIICUATKH
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B Tekcte) (SSKIJ s.v. Skrat). IllyTkn 1 BpeIUTENBCTBO MIKPATOB, aJJpECOBAaHHBIC peMec-
JICHHUKaM Pa3JIMYHOTO POJia IPH BHITOJHEHUH UMHU PaOdOT, HALT OTPa)KEHHE TaKKe
B COBPEMEHHBIX aBTOPCKMX CKa3Kax, Hampumep, ckaska C. Makaposuu «Skrat Kuzma
dobi nagrado» (Makarovi¢ 1974).

JloManHuii MKpaT B HEKOTOPBIX JIOKAIBHBIX TPAHUIHSIX MOT BHICTYIIATh U B KAYECTBE
JlyXa-000TaTUTes], IPUHOCUTD B JIOM JICHBI'H WIIA 3€PHO, OJHAKO 33 CBOKO CIYXkO0y OH
TpeboBaJl BRICOKYIO TUIATY — YNy XO35IMHA, €ro >KeHbI min pedeHka. st Toro, 4To0s!
LIKpaT NpeBpaTUIICS B IyXa-000TraTuTeNst, HE00XO0IMMO 3aKIIFOUUTh C HUM JIOTOBOP, MO~
NHCAaHHBI KPOBBIO, a OH 33 3TO 00ECIEeYHT YesoBeKy OorarcTBa. UToOb! MIKpaT npuHec
JICHBI'H, HY>KHO OBUIO TOJIOXKUTh HA OKHO OJIMH 30JI0TOM, ¥ TOT/Ia MIKPAT Obl BEpHYII
LenbIil Memok 3010ta. Ho mHOTa HEegoOposKenaTend MOTIN IIOAMEHUTH 30JI0TOH Ha
KaMeHb, Perieii, JOXIIYIO KOILKY, i B TAKOM CIIy4ae IIKPaT HABAIWII ObI LIEJIbIN JOM 3THUX
MIPEAMETOB, U X03suHYy ObuT Obl HaHeceH ypoH (Kropej 2008: 258-267). Otrosockom
MIPEACTaBICHUH O IKpaTe, IPHHOCSIIEM OOraTCTBO U CIIy)KallleM CBOEMY XO3S5IHHY, SIB-
JIsieTcs TOT (DAKT, YTO B JINTEPATYPHOM SI3bIKE 00 YAa4JIMBOM YEIOBEKE TOBOPST: menda
mu pomaga sam Skrat [Kak OyJTO eMy IIOMOTaeT caM IIKpaT] / KaK BOCKIHMIAHHE: O [i
Skrat ti [my o1 1 mKpat!] (SSKJ s.v. Skrat).

CoOOTBETCTBEHHO, MECTAMH OOUTAHHUS IIKPATOB MOTYT OBITh, C OJIHOW CTOPOHBI,
PYIHUKH, MEMIEpPHl ¥ pacliesInHbI, CHIPbIe MECTa B JIecax U ropax, a, ¢ APyrou cTopo-
HBI, oM (0COOCHHO TaKHue JIOKYCHI B JoM€, KaK o4ar, Iopor), Ky3HHuIla, MacTepcKast
CaloXHHKA U IPYToe «04eJOBEYEHHOE» NpocTpaHcTBO. OHU MOSBISIOTCS B TyMaHe,
B TEMHOTE WJIH TIPU CBETE, JIETOM OHH CIST B cTorax ceHa. C NpUXOJ0M XpUCTHAH-
CTBa IKpAT, KaK U JPYrUe MepCoOHaXH HU3MIeH MU(DOIIOTHH, CTAT aCCOLMUPOBATHCS
C HEYUCTOH CWION, 4epTOM (CIIOBEH. JTUT. hudi¢). ITOMy crIOCOOCTBOBAIH TaKkKe
MIPEJICTaBJICHUSI O MeCTax OOMTaHMA IIKpaTa — M03EMENbIX, KOTOPBIE CTAIH OTOX-
JIECTBIISITHCS C TIPEUCTIOAHEH. Tak B CJIOBEHCKOM JINTEPATYPHOM SI3BIKE CIIOBO Skrat,
coriacHo SSKJ, MOXeT BBICTYIIaTh B JUTCPATyPHOM CJIOBCHCKOM B KauecTBe dB(e-
Mu3Ma K ciioBy hudic ‘aept’ (SSKIJ s.v. Skrat). C Oob110# 101l BEPOSITHOCTH MOXKHO
CKa3aTh, YTO JIeKceMa Skrat BBICTYIAeT B KaueCTBE IB(OEMUCTHUECKOTO 3aMEeUICHUS
cioBa hudic ‘uept’ W B KOHTEKCTaX, MPUBEACHHBIX B MPEAbIIYyIEM ad3alle, Tak KakK
aHAJIOTHYHBIE (Pa3eoIOTU3MBI IIMPOKO PACIIPOCTPAHEHBI B CIIOBEHCKOM SI3BIKE U
HMEIOT MHOXKECTBO BapUAHTOB: HANIpuMep, biti s hudicem / od hudica [OBITE ¢ YepTOM
/ ot uepra), komu sam hudi¢ pomaga [KoMy-I100 caM YepT IOMoraert], pecati se s
hudic¢em [3HaTbCA € 4epPTOM] H T.II.

CIIOCOBbI B3BAUMOJEMUCTBUS CO LIIKPATAMU

YroObl PacmoyiokKUTh K ceOe TOPHOTo MIKPaTa, MAaXTePhl OCTABIISIN €My TOPIIOYCK C
€/10¥ 1 KaXKBIHN TOJI KJalli KpacHoe TuiaThe. Eciu oH Mernan paboTaTh CTyKaMu, CTAaBUIIH
AJIKOTOJIb, YTOOBI OH HaNWJICA U OoubIe He cTy4ai. CiacTy AyIry YesioBeKa, IpOJaBIIero
€€ MIKPaTy-000TaTUTEII0, MOXKET TOJIBKO CBAMICHHUK. YaCcTO TOBOPUTCS O TOM, YTO JIeC-
HbIE LIKpaThl HAMaJal0T Ha YEeJIOBEKa, €CIM TOT HApYyIIAET 3alpEThl: CMEETCs, pyraercs,
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KIITHETCS WM CBUCTHT B JIECY, bET U3 MaxThl. OHU MOTYT 3aBECTH €T0 B JIEC, U, €CIIH
IIOBE3ET, TOT OYHETCS Ha JIpyroi IeHb B KAKOM-JTH0O OITaCHOM MECTe Ha Kparo THOeIH.
[IkpaT MOKET 3ariyINTh 9X0, C/ENAaB €ro HeCHbIIIHBIM. I30aBUThCS OT KO3HEH IIKpaTa
MOHO, iepekpectuBinuchk (Kropej 2008: 258-267).

To ecTb, B OCHOBHOM, IIKPATHI BEICTYNAIOT KaK BPEJOHOCHBIE CYIECTBA, OJHAKO
MOTYT U [IOMOI'aTh YENIOBEKY: MOACKA3bIBaTh, [1€ CKPBITHI Kbl TI€ IPOJIETal0T KHIIbI
PYZbI, IPUHOCAT YEJIOBEKY JICHBIM B OOTaTCTBO.

EJUHNUYHOCTDL / MHOXECTBEHHOCTb

st sxureneti Pessn u Benernmanckoit Cosernn (Haorkcko# JOTHHBI) XapaKTepHO
MPEACTABICHUE O TOM, YTO LIKPATHI (pe3. vedomci') MOTYT MOKa3bIBaThCs B AUKOW IIPUPOJIE
TpyIIaMy B BUJIE MAICHBKHUX YEJIOBEUKOB (JIeTei) B KPACHBIX IIATIOYKAX MM OJIETHIX B
kpacHoe (v ardecin oblieceno), oHY Ja35T BBEPX U BHU3 IO JICPEBBHSIM U KaMHSM, XOJST
Y TaHIYIOT Ha TpoTsHyToM BepeBke (Tomasetig 2010: 201), nepemerarorcsi 1o BO3AyXY,
ckauyT: biezta damu, ki go po mosticju okuole cierkve je puno Skratjacu, ki skacejo [6e-
TUTE IOMOH, TOTOMY YTO Ha MOCTHKE OKOJIO IIEPKBH MTOJTHO ITKPATOB, KOTOPEIE CKAYYT]
(Tomasetig 2010: 206).

I'EHE3NC HIKPATOB (BEHELIMAHCKA S CJIOBEHU )

Ecnm Ha MpOMCXO0XXKACHUH IIKPAaTOB, BRICTYHAIOIINX B Ka4€CTBE AYXOB JOKYCOB, B
MOBEPHSIX M MHU(OIOTHIECKUX paccKa3ax O HUX aKIEHT He CTaBUTCS, TO BEPOBAHMUS,
COXPaHUBILHECS Y CIIOBEHIIEB B MTaniu, XapakTepu3yIoT IIKPAaTOB CKOpee He KaK TyXOB
JIOKYCOB, & OTHOCAT UX K KOMIUIEKCY MPEACTAaBICHUI 0 IyXxax-ckutanbiax. CorjacHo
CBUJIETENILCTBAM, 3allMCaHHbIM B Haguskckoi u Tepckoi 10aMHaX, INKPaThl IPOUCX0AAT
U3 Iyl JeTeil, yMepIINX HeKpelleHbIMH, B TOM YUCIIE B PE3YJIbTATE BBIKUABIIIECH 1
abopToB, Oyl yOUTHIX HE3aKOHHOPOXKJICHHBIX MIIQICHIIEB (TIPECTABICHHS O TOM, YTO
IIKPaTOM MOJKET CTaTh JECATHIH peOCHOK OJTHOTO M TOTO XK€ 110JIa B CEMbE, POANBIINHCS
B COPOYKE MJIM B «KPACHOH IIAaIlOYKe» Ha TOJIOBE MJIM )K€ HOTaMH BIEpe/l, IPeACTaBIIs-
I0TCS CKOpee BTOPUYHBIMK). [laHHBII KOMILJIEKC BEpOBaHHi OBITYET IO CHX IOp, YTO
MOJTBEPIKAALTCS JIEKCUUECKIUMHU JIAHHBIMH, BOILLIEIIIMMH B CIIOBaph: HAAWXK. skr'at m.
‘peGeHOK’, ‘TIOABIKHBIIN peOeHOK’, ‘030pHOit’, ‘maran’, ‘robnuH’ (bambini morti prima
della nascita) (Spehonja 2010: 251), a Takxke HAXOAUT OTPAKEHHE B MHOTOUHCIECHHBIX
MOBEPbSIX M MU(OIOTUUECKHX paccKasax: Skrat je otrok, ki nie biu karscen [mkpar — 310
pebenok, kotopsrit He 0buT KpetieH| (Tomasetig 2010: 198); otroc ne karsceni so ratal

4 B clIOBEHCKUX MI/ICbOIIOFI/I‘ICCKI/IX TpEACTaBICHUAX vedomci — AYyHId YMEPIINUX O0 KPEHICHUSA MJIAICHIIEB,

KOTOpBIE MOKA3bIBAIKCH B BHIE OJIYXKIAIONIMX OTOHBKOB; TAKIKE ITO CYIIECTBA, KOTOPHIX POIKAIH JKEHIIHMHBI
MOCJIE CEMH HIIM JIEBATH JIET OEPEMEHHOCTH, HX MOXHO OBUIO OTIO3HATH [0 OTCYTCTBUIO BOJIOC HA TEJIE, MyT-
HBIM IJ1a3aM, CPOCIIAMCS OPOBAM. DTH MHPOIOTHYECKHIE IEPCOHAKH BBICTYTIAIH IPOTHBHUKAMHI KPECHUKOB,
cpaxkasich ¢ HUMH 3a ypoxkaii (Kropej 2008: 332).



MHU®OJIOTUUECKAN TIEPCOHAX SKRAT V CJIOBEHIIEB HAIMKCKOM Y TEPCKOWM JTOJTMH —— 91

Skrati anta so muorli tarpiet an plantat po sviete an ¢akat, kda bo njih resitov, konc sveta
al na vien kej [HeKpelieHHBIE I€TH CTAHOBUIINCH IIKPATAMH U JIOJDKHBI OBIIH CTPaaTh U
OJTy)KIaTh 10 CBETY M XKAaTh, KOr/Ia OyAeT UX U30aBlicHHE — KOHEI[ CBETa MJIH HE 3HAIO
yto] (Tomasetig 2010: 200); ki so umarli brez Zegna, brez karsta, ki so miel an prestor
poseben v britofe, ki niso mogli bit zagrebeni h tin druzin, ki so bli karsceni [Te, KoTOpBIE
yMmepiu 6e3 01arocioBeHus, 0e3 KpeleHus, y KOTOPBIX Ha KiIagouIe ObII0 CBOe 0coboe
MECTO, TOTOMY YTO OHHM HE MOTJIN OBITh TIOXOPOHEHHI PSZIOM C TEMH APYTHMH, KOTOPBIC
obutn kpeniennl| (Tomasetig 2010: 200); Alore tlata Skretié, je pravala, da so bli otroci,
ka niso bli kriceni, ka so bli zapu§cena, niso miel dusice [utax, 3T IIKpaTHYH, TOBOPH-
JIM, YTO 3TO OBUIN JETH, KOTOpPBIE He OBLTH KPELIeHbI, KOTOPBIE ObUTH OPOIIECHBI, Y HUX
He 6put0 mymmu| (Balloch 2018: 242). Ot netu He MOTIIM HAWTH ceOe YITOKOCHUS HH B
pato, HU B aJly, HU B YUCTHWIHIIE: zaradi tega, k' niso bli krsceni, niso bli kristjani, niso
mogli iti v nebesa an niso mogli iti v paku. An tu vica niso mogli iti (Tomasetig 2010:
202). B xuure A. TomazeTny NMpUBOANTCS OBUTMYKA, B KOTOPOW YOMEHHBIE MaTepbhio
JICTH TOBOPSIT ¢if: Sest nas je, zaki s’ nas udusila? Smo mogli bit angelci an smo hudicici
[Hac mecrepo, 3a4eM ThI Hac yaymimia? Mbl MOTIIH ObITh aHT'€JIOUKH, 3 MBI YEPTEHATA |
(Tomasetig 2010: 221).

Taxue mKpaThl 4aCTO BBI3BIBAIOT Y B3POCIIBIX PACCKA3YHKOB HE CTPaX, a )KaJOCTh:
an su bli takuo Zdlostni, niéso nardil nic¢ slaveya [u oHM OBIIIM TaKWe TPYCTHBIE, OHU
Huydero rioxoro He nenanu] (AT). [lonoGHOe cypoBoe IOCMepTHOE HaKa3aHUe HU B
YeM He MOBUHHBIX JeTel TPAaKTyeTCs COBPEMEHHBIMHM paccKazuMKaMH Kak Heclpa-
BepmuBoe: Anta Buog, namest mame, je Strafu otroke, de so parsli Skratjaci na sviet
[1 Bor, BMecTo MaM, Haka3bIBaj JETEH TeM, YTO OHU MPEBPAIIAINCH B IIKPATOB]
(Tomasetig 2010: 206). B ogHOM M3 MH(POIOTHUYECKAX PACCKA30B KUTEIU JACPEBHU
BHJICJIN IIKPAaTOB Ha TOPHOM NacTOMINE, OHM OBUTH OAETHI B KpacHOE, 3aJIe3aJd Ha
BBICOKHMH KaMeHb M Najnanu BHU3. OAMH U3 CBUAETENEH BOoCKIUIaeT: «/IbsIBoa n0-
JKEH JIeHb ¥ HOYb NPECIIeIOBATh TE€X BEJbM, KOTOPBIC POXKAIOT JETEH M IMOTOM UX
BeIOpacwiBatoT» (Tiste Strije, ki rodijo otrocice an jih varzejo, tiste, de b’ jih zluodij
preganju) (Tomasetig 2010: 199).

OmmcaHHYI0 BBIIIE PAa3HOBUAHOCTH IIKPATOB MOXKHO OTHECTH HE K [yXaM JIOKYCOB, a
K TylIaM-CKHUTaJIbI[aM, 0OpEe4YEeHHBIM Ha BEYHBIE CTPAHCTBHS, IOTOMY YTO OHH HE MOTYT
Iocjie CMEpTH OTIPABUTHLCS HU B paid, HU B aJl, HU B YUCTWINLIE: SO ostal tle na telin
svietu an tle na telin svietu se plantajo nimar [OHH OCTaTHCh Ha TOM CBETE U 3/IeCh Ha
sToM cBete Oy aarot] (Tomasetig 2010: 202). B Obutnuke, 3amucanHoi A. Tomazernd,
IIOBECTBYETCS O TOM, KaK OJIHA XKEHIIWHA BCTPETHIIA IIKPaTa, B 3TO BPEMs 3a3BOHMUI
KOJIOKOJI, IIKpaT cKa3al: «Jla, 3BOHHIIb, HO HE I MEHSI, 1a, 3BOHUIIb, HO IS MECHS
He 3BoHUIIBY (Tomasetig 2010: 202). Boobuie B psijie TEKCTOB MOAYEPKUBAETCS CBS3b
LIKPaTOB C KOJIOKOJIBHBIM 3BOHOM. [IpencTraBieHue o mIKpaTax Kak HEKPEIIEeHbIX
MJIaJICHLIaX Pa3BUBAETCS B CICIYIOLIEM CloxkeTe, 3anucanHoM [1. Mepky B Crapmune
B 1969 r.: ManpuuK, Macyuuii KOpoB, BCTpEYaeT MIKpaTa, KOTOPHIH TOMOTaeT eMy, a
3aTeM co00IIaeT, 9To OH eTo OpaT, B JOKa3aTEIBCTBO AaeT GapTyK U IIPOCHT IIepeaaTh
ero Matepu. Matp npu Buzae GapTyka IPUXOANUT B y)Kac, IOTOMY YTO BCIIOMHHAET,
YTO B 3TOM (hapTyKe KOT/Aa-TO TOXOPOHMIIA CBOETO HeXKemanHoro pedenka. [1o cosery
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CBSIIIICHHUKA OHA HE HajeBaeT GapTyk, a BEIIAeT €ro Ha JIMILY, ITOCJIe Yero B JINIY
yIapsieT MOJHUSL.

MoTuB nonagaHus MOJHHH B IepeBO, 00BsI3aHHOE (PapTyKOM, B KOTOPBIN ObLI 3a-
BEPHYT YOUTBII M TOXOPOHEHHBIN MIIa/ICHEl], HAIlIE)I OTPAKEHHE eIlle B OJJHOH ObLINYKE,
3anmcanHoil A. Tomazetnu B I'pumakko: je biu adan, ki je saldu biu okuole ne Zene. An
kar je biu daz, okuole nje so padale vse strele. Anta gaspuod je jau: — Biez po tist viertuh,
ki s’ ga nesla podkopavat, an loZi ga oku nega dreva. Ona ga j'diela an potle je triesnilo
tu tele driev an od tekrat strele nieso vi¢ padale oku nje (Tomasetig 2010: 208). Peus
uzaet 00 0THOM KEHIIKHE, 32 KOTOPOH BCE BPEMsI XOTUIT IIKPAT ¥ BOKPYT KOTOPO# Bceria
yJapsuTi MOJIHUHM, Kor/ia Obuia rpo3a. CBSIEHHHUK CKa3all 3TO KeHIIUHE B3Th (apTyK, B
KOTOpPOM OHa IIOXOpPOHMIIA peOCHKa, M IPUBA3aTh €T0 Ha JIEPEBO, TOTAa MOJIHUS YAapHiIa
B 3TO JIEPEBO, @ OKOJIO JKCHIIMHBI OOJIbIIIE HE OMIIM MOJHHUH.

5 Je blu t-u 'ni vasi, so krave pasli. Alora je Su otroci¢ — dvanajst liet — krave past. Je bla 'na vriza, na tica,

an vihar, k' je ti'elo use nésti. Tel otrék je tey zmarzniti "o par krdafcah. Joce, joce san an pride te-h njemu dan
Skrat.

»0 ti« jau, »kaj juoces?«

»An mraz mi je.«

»Pocdkaj, je za d-u télo vas« jau, »ti parnesén« jau »o iz a kuriva« jay. Anta pride d-u t6lo vas an
Jje zibdla na Zend stara nega otroka t-u zibi’eli. Te ni mou uzi'eti vejave. Télega tikaj za se oscipati tel Skrat
télega otrokd, je zacéu jokdti otrok, tala Zena je Sla dol k otroku, je uzéu tolo infomejavo anta jo j’ nésu. Pride
gor, mejavo j' parnésu, je zakurou ogin.

»Res, « je jau »ti,« jau, »vidis, sen tuoj brat!«

»Jej, jas niman bratral«

»Pac, jas sen tuoj brat. Le,« j’ jau »tel virtuh das mami an dej ga vritd predsé!« Anta j’ su, kadar
se j’ zagréy, tale j’ Su, poten se j’ zgubu.

Pride damii tel otrocié: »Caj, mamal« jau vjas man Se énega bratral«

»Ne, ni’emas!«

»Pac, pacl« jau »dugo je par mené biy, ogin zakiru« jau »an tel je dau Se virtuh« jay.

Anta téla Zend se j’ ustrasila, récie gaspu’odu: »A, gaspu’od,« %ala vka bi se gdjajala, ankrat s’
Jjéla, san ubila otrokd an tu virtuhu zavila« jala »an je dal mujmu sinu tel virtuh, da ga bon nosila.«

»Nel« j’ jau »lozi ga h tisti lipi, privézi tu no lipo« jau »an biesta deléé¢ do njej!«

Je $la ’o h lipi an Sla an druge lit je zvezdla tel virtuh dnta na jasnin se j’ ustrelilo an... ? ... lipo,
virtuh, use kup (Starmica) [9T0 Clly4miock 3/1ecb B OJJHOM JiepeBHE, Iaciu Kopos. Wtak, mien manpuyuk 12
JIET ITACTH KOPOB. M MOIHSIICS IITOPM C TPaJoM U BETPOM, KOTOPHIi OBl BOT-BOT BCE YHEC. DTOT MAIBUMK OBI
3amep3 Bo3Jie KopoB. OH IUTaKal, IIakall, U IPHIIE] K HEMY OJIMH MIKpaT. « i ThI, — CKa3all, — OYEMY Th
iagenis?» — « MHe X00qHOY. — «IToJ0K/IH, s MO B JEPEBHIO U IIPUHECY TeOE YTO-HUOY b CIKEUDY, — TAaK
ckasas. OH CIIyCTHIICS B JISPEBHIO, a TaM Crapyxa ybaroKuBajia MiiaJieHia B Koubioenn. OH He MOT B3sITh
XBOPOCT, 4TOOBI CKeYb. TOrIa OH YIIUITHYJ 9TOr0 MIAJIEHIA, ¥ TOT HaYall IUIaKaTh. JKeHIMHa CIyCTHIACh K
peOeHKy, NIKPaT B3sI HECKOJIBKO BETOK | yiriesr. OH MOIHSIICS HaBEPX, B35l BETKU U Pa3Bell OrOHb. « BUauInb
M, — CKa3aJ OH, — 1 TBOt Opa™» — «Her, y Mens Het Opata!» — «U BcE xe s TBOM Opat!» «CMOTpH, — cKa3ai
OH, — J1ail MaTepH 3TOT (papTyK U IyCTh OHa ero HajeHet!» W I0TOM OH yIues, Koraa passei KocTep, i ncues.
TIpuien TOT MaJb4YKK JTOMOM: «3Haellb, MaMa, y MEHsI €CTh ele oauH Opat!» — «Her, y Tebs Het!» — «/la BoT
€CTb, — CKa3aJl OH, — OH JJ0JIr0 OBUI CO MHOI, pa3Beil OTOHb M BOT ellie Aaj 3T0T (apTyk». U Toraa ta skeHIuunHa
HCIyTaJlach U CKasalia CBAMEHHUKY: «CBATON OTell, KOTIa-TO s yOuiia ChlHA U 3aBEpHYJIa €ro B GapTyk, u
TETeph OH Jajl MOEMY CBIHY 3TOT (apTyK, 9TOOBI s €0 Hajgenay. — «Her, — ckasai CBAIIEHHUK, OTHECH €T0 K
TOI JIHIIE, IPUBSKU K Hell U yoeraii». OHa [oJio1uia K JIMIe, IpUBsi3aia Ha Hee papTyk U Ha POHE COBEPLICHHO
siCHOTO HeOa B iy yxapuita Moiaus] (Merku 2004: 224-225).
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KOMY SABJIAIOTCSA IHKPATHI (BEHELIMAHCKA ST CJIOBEHU )

Eciu mkpatsl — JyXu JIOKYCOB MOT'YT MOKa3bIBaThCSI BCEM JIFOJIIM, OKa3aBIINMCS B TOM
WJIM MHOM MECTe, TO LIKpaThl B BeHenunanckoil CIOBEHHH YacTO SIBISIFOTCS JETSM, a
ocobenHo neBoukaM (Tepckast monmmHa), a TaKXKEe CBOMM POJCTBEHHHKAM (MaTepH, KO-
TOpasi KOraa-To u30aBUilack OT HexelaHHOro pedenka). Llkpar yacTo BhICTynaeT Kak
TIepPCOHaK, KOTOPBIM MYTaIOT JeTel (Hapsay ¢ KpUBOIIETAMH M HHOTAA IPYTUMH MU(DH-
YECKUMH CYIIECTBAaMH ), YTOOBI OHM HE XOJIMJIH OHU B JIEC WIIU B TOPBI, HE BHIXOIMIIN Ha
YITHILY [TOCJIE HACTYIJICHUsI TEMHOTBI, IT0CJIE TOTO KaK IPO3BOHUT KOJIOKOI: na hodita oku
ponoc, prideju Skrati an vas ponesijo [He X0auTe Hapy>Ky HOUbIO, IPUIYT IKPATHI 1 BaC
yrecyT] (Tomasetig 2010: 200); ce te usafa Skrat te ponese ¢e v Rucafca! —nan so guoril.
An mi se smo nimar bal [ecmu TeOs HaiineT WKpaT, To yHeceT Tebs B Pydadma! — nam
rosopuin. M mbl Beerna 6osumuce| (Tomasetig 2010: 225).

OYHKINU HIKPATOB (BEHELIMAHCKA S CJIOBEHU )

Kak y>e OpUT0 cKka3aHo BbIIIIE, QYHKINH 1 HA0Op ACHCTBHIA IIIKPATOB PA3IHIAIOTCS B 3aBH-
CHMOCTH OT IIpe/ICTaBJIeHnH 0 Mecte ux oouranus. Lllkpatsr B Benermanckoii Cosennn
HE BBICTYIIAIOT B KAYECTBE AyXOB-IIOKPOBHUTENIEH JIOKYCOB U HE UIMEIOT CTPOTOH IIPHUBSI3KH K
TOMY WK HHOMY MecTy. OOBIYHO OHM MOSIBIISIFOTCSI B HEOCBOEHHOM, Yy KOM JIJIsl YeJIOBEeKa
MPOCTPAHCTBE, B OCHOBHOM 3TO JTHKasl PUpoa (JIec, Topbl, Jyra U nactouia’, opparu
1 pacuienuHsl). MTHOTIa BCTpedyaroTcs: 00BSICHEHNS, YTO MIKPAT MOXKET MOSBIATHCS B TOM
Mecre, Te ObLT OporeH youTsril MitaneHer: Je bla na patucna, kar je biu velik daz, je parsilo
no malo uode da po teli patucni, an do po teli patucni nimar je hodu Skrat. Morebit je biu
an otrok varzen cja brez bit karscen, zavarzen an zatuo ucefan al pa ubit [Bbut oivH pydei,
U KOrJa ObUT CHIIBHBIN JOXK/b, TyJla CTEKaI0 HEMHOTO BOJIBI, M [10 TOMY PY4bIO BCEraa
XO/MII mKpat. MoxeTt ObITh, Ty/Ja ObUI OpOIIEH HEeKpEeICHHbIH peOeHOK, 3ayIlIeHHbIH
nn youtsrii] (Tomasetig 2010: 202). OgHako OHE MOTYT OKa3bIBaTHCS M BOJIM3H JKUITUIIA,
CBHUICTEIHCTBOM YEMY SIBJISIFOTCS ITOBEPhS M MU(OIOTHIECKIE paccKasbl (Harpumep, B
TIPUBE/ICHHOH BBIIIIE OBUTMYKE MIKPAT IPUXOAUT B JIOM, YTOOBI yKpacTb XBOpocT). OCHOBHON
¢dyHKuumel mkpatoB B Benennanckoii ClOBeHUH SBIISETCS IPUIMHEHHE MEJIKOTO Bpesa
(duspiete — B nonune Hatusone, cp. ut. dispetto ‘mocana’): Skrat su tisti mikani no, su
mikani, takole moZaci mikani, ki priju wun kar, kar ja tama se zb(i)eraju an hodiju okuole
duspiéte dielat, samé duspiete [IKpaTI — 3TO TaKWe MaJCHbKIE, HY, OHI MaJICHPKHE TAaKUE
YeJIOBEUKH, KOTOPHIC MOSBITIOTCS B TEMHOTE, COOMPAIOTCS M XOASAT BOKPYT BPEIAT, TOIBKO
Bpensat] (VC). Onu nepeBopaumBaroT IpeMEThI, ObIOT IOCYLY, CheIaloT MHUIIY YeIOBEKa,
CMEIOTCSl HaJl HUM (B KaueCTBE MX 3BYKOBOM XapaKTEPUCTUKH MOXKET BBICTYNATh CMEX
(Tomasetig 2010: 205) wu rtay (Tomasetig 2010: 215)), ocrapisis B aypaxax (kar su usafal

6 HaCT6I/II]_Ie B 3TOM KOHTEKCTE MOXKET UI'PATh KaK pOJIb HCOCBOCHHOI'O Y€JIOBEKOM ITPOCTPAHCTBA (Hapsuly C

OBparamu, ropaMu, paciieIHHAMH, JIECOM), TaK M MOKET BBICTYIIATh B KAUECTBE IIOTCHIIMAIBHOTO MECTa BCTPEUH
peOCHKa ¢ ero HEPOXKACHHBIM H3-3a IETOYOUiicTBa CHOJIMHIOM: H3BECTHO, YTO HA MACTOMILAX CTApILIKE ACTH
0OBIYHO HPHCMATPUBAIH 32 CBOMMH MJIQJIIMMK OpaThsIMU U CECTPAMH, TI0Ka POUTEIN PadOTaIH.
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lonce zvarnjene an ubite, su guoril, de su bli Skrataci [KoTa HAXOTHIIN TIEPEBEPHYTHIE 1
pa3OuTHIEe TOPIIKH, TOBOPHIIH, 4TO 3T0 ObLTH mIKpathl | (Tomasetig 2010: 218)). B Tepckoii
nosmae B 2017 1. HaM y1asioch 3anmcaTh ObUIMYKY O TOM, KakK [MIKPATHI 3aIJIETAl0T IPUBBI
KOHsIM’ (Cp. BOJIOBBHM XBOCTHI 3aIuieTaer GppuyabCkuii 1eMon Mazzarot — Nicoloso Ciceri
1992: 437). OHu Taroke 3aBOIAT AETeH B Jec: 5o jih pejal dele¢ od vasi, an ta so jih pustil,
a to jih niesu ubili, niesu naredil slavo, ma su jih pejal delec, an potle tisti od vasi so jih
yledal, su jih usafal [onu (IIKpaThI) MX 3aBOAMIIN JTAJIEKO OT JAEPEBHU M TaM Opocaiu, He
yOuBaIH, HE el 371, TO TOJIBKO UX 3aBOJIHIIH JIAJIEKO, X TIOTOM JIEPEBEHCKUE NX CKaJIH |
(AT). B atom oTHomeHun mkpaThl B Benerpanckoit CIOBEHHH JTOBOJBHO OE300HMIHBI,
Kak MPaBUIIO, OHH HE MPUYHHSIOT YEIOBEKY U €r0 OKPYKEHHIO TSHKEIIOTo Bpeaat u paxe

7 Told je véro, tola je Storja. Prdveca tdle je riésna, nije praveca! Ma mdama an ji sestrd, ma mdama je miéla

trinast liét, an ji sestra je miéla tri manyj, ke desét. Niéso spale tu w ndsi hisi, zak je bla velika druzina, so hodile
spat tu no driyo kambru bliz. Zjutra so wstdle, an te ospodar, ke je biw zdol, jaw, Francka se je klicala ma mama:
Francka, pride yliédat u hliéve. Ona je vidala, de je muw dwud konja, su bli dwua konje, ke su wuezile owés an
sentie, viés, reci, ke su prodajale. Ni blo ciéste. Saj viém, ku mas, mas dwua konja, je jala, momd iti damow. Ma
pridita, jaw, ke ce ne, me ne bo mdjden viéruw! So Sle noter, so bli dwud konje, dwuda konja, an so miéle krine!
Viés, ka so? So miel njeh krine, wse kitece male male! Tih se ni moylo odplesti! Také so ble ndarete! Ma téle je
riésno! Ma mama an nje sestra se je ustrasila buj, ke je bla buj méjhana: Técimo, técimo! Ma mdama je bla buj
velika, viés, je sla buj bliz za vidate: Lahko se mora iti bliz, de me ne cabne oni konj? Ja ja! je jaw, prid, potipi,
potipi! Je jala: Joj, Ce kitece méjhane! An so sle dow, ne, ustrasene. Ma kej je naréduw, kako so narédele te
kitece? Anta je $la dow damow, je poviédala: Mdama, biézi yor yliédat, je jala, konji maji oné kitece. Ma dai! Je
Jadla, ne prave tu, ke ni je za pravet! Mama, biézi yliédat! Biézi yliédat, ce ne, ne bo majden viéruw, j’ jala, an
Jje blué riésno! Zad dritye dan te konjé so miéle kitece odplétene, so miéle wse a onde viés, alora so Sle yliédat.
Konjé so prez kitec, éko, tuwd je riés! Ma mama mi je nimer pravla, téta Marija, ta, k' je bla, je jala: Guada,
questo é vero! Je jala: Non so, non so! Oni: Abbiamo visto io e tua mamma! Mdjden ne vérje. An driiye dan so
miéle wse odplétene, ciélu nuoc je diéluw. Tistkrat so ywerile Skret, mi dijmo Skret! Su ywerile, ke su méjhane,
su bli obliécene rdéjco an de miéle cappuccio tu zad, su miéle te gnommi! [Jta — paBna, 3Ta ucropus. Ckaska
mpaBJuBas, He cka3ka! Mos Mama U ee cecTpa, MOei Mame ObLIO TPHHALATH JeT, a e CecTpe ObLIO Ha TPU
roja MeHbIIe, Aecats. OHM He CIlajy B HaIlleM JOMe, IOTOMY 4TO ObLIa OOMNbIIAs CeMbs, OHU XOAMIN CIIaTh
B JPYTYIO KOMHATY, OJIH3K0. YTPOM OHU BCTalIU U XO3SIMH, KOTOPBIH ObLI BHU3Y, PpaHIlka ObLI0 UM Moeit
Marepy, (ckasan): «@Dpanika, uIu IOCMOTpeTs B xJeB!» OHa 3Haia, 9T y Hero ObLIO JBa KOHSI, OBLIH 1Ba KOHS,
KOTOpBIE BO3IIIM OBEC U CEHO, 3HAEIlb, BEIN, KOTOphIe poAaBanu. Tak kak He ObuI0 Hoporu. «Bens s 3Halo,
4TO y Te0s €CTh, €CTh IBa KOHs», CKa3aja OHa, «MbI JOIDKHBI UATH JoMoiD». «Ho molautey, ckasall OH, «MHade
MHE HUKTO He HoBeput!» V1 oHM oIy BHYTpb, OBUIH ABa KOHS, y HUX ObLIa TPUBA, U BCE KOCHYKH, MaJeHb-
kue-Manenbkue! Vx Hems3s 6bu10 pacmiectn! Tak onn Osutn caenansl! Ho ato mpaspa! Cectpa Moei MaMbl
HCITyTajach, oHa OblIa MeHblIe. «bexum, 6exum!» Mosi Mama OblIa crapiie, OHa IOIOILIA TTOOJIMKE, YTOOBI
pasrisineth: «MOKHO TOTOUTH OJMoKe, YTOOBI MEHs He JIArHYJ KoHb?» «Jla-na! [Tomoiiau, nourynaii-nourynaii!»
«Oit», cka3ana oHa, «Kakue MajeHbKHe KocHdku!» 1 oHu cmycTuimics BHU3 ucyranusle. Ho uto oH creman?
Ortkyna B3sumuch 3TH kKocruku? 1 ona mma nomoii, ckaszana: «Mama, 6ern HaBepX MOCMOTPEThY, CKa3alla OHa,
«y koHe# kocruku!» «Tvl uToy, CKaszana (MaMUHA MaMa), «He TOBOPHU TO, UTO HeNIb3si TOBOPHTH!» «Mama, 6eru
cMmotpeTh! bern cMoTpeTh, HHaUe HUKTO He IOBEPUTY, CKa3alla OHa, ¥ 3To Obuto mpasaa! Ha ciexyrommii nens
y 3THX KOHEH KOCHUKH OBLIM PAacILIETeHBI, Y HUX BCe OBLIO BOTHAMH, 3HaenIb. OHH MOIIIH IOCMOTPETh, KOHI
6e3 xocuuex! Bort, aTo mpaBna! Most Mama Beeraa pacckasbiBaia, TeTst Mapus, Ta, KoTopasi OblIa, TOBOPHIIA:
«Cwmotpu, 910 mpaBia!» Ona rosopuia: «He 3Haro, He 3Ha10. MBI ¢ TBOeH Mamoii Bunemu!» Hukro He Bepur, a
Ha IPyroi JeHb Y HUX Y BCeX OBLIO KOCHUKH paciuieTeHsl. llemyto Houb on paboTtai. Toraa roBopriy mKpar,
MBI TOBOPHM LIKpaT. ['0BOpHUIIH, YTO OHH MaJICHbKHUE, YTO OHH OBUIH OJIETHI B KPacHOE, Y HUX ObLTa IITAaTKa C3a11
y atux THoMOB] (LC).

8 JIumb B OHOM M3 PaCcCKa30B, 3alMCaHHbIX B Tepckoit ponuue (Maccapoiuc), KOPOBBI, CTOIKHYBIIHECS CO

LIKPaToOM, MOrHOAI0T Yepe3 HEKOTopoe BpeMsi: kar smo parsli ¢e v planino, gor smo vidli nega otroka. Krave
so pogledale e v telega otroka an so se uarnile nazaj damou. Anta tu dvie lieta so vse krave krepale [korna Ml
[PHIUTA Ha TOPHOE TACcTOMIIE, HaBEpXY YBHIEIH 0JHOro pebeHka. KopoBsl ocMoTpenu Ha 3Toro peGeHKka 1
BEPHYJIUCh IOMOM. M OTOM B TeueHue JBYX JieT Bce KopoBsl naiu] (Tomasetig 2010: 210). B npyrom pacckase
13 Maccepuc KOpOBBI TAKXKE BO3BPAILAIOTCS JOMO#, BCTpEeTHBIIUCH co mKpaToM (Tomasetig 2010: 224).
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MOTYT ITIOMOTaTh JIETSIM (HalprMep, IIKpaT CriacaeT peOeHKa, 0Ka3aBIIErocs ero OpaTom).
HckimoueHne cOCTaBISIIOT Te CIydad, KOT/a IIKPaT IbITaeTCs OTOMCTUTH CBOEH MaTepH
3a TO, YTO OHA €T0 JIMIINIA XU3HH.

B Benermanckoit ClioBeHHH BCTPETHIIOCHh €IMHUYHOE CBHAETENHCTBO O JOMOBOM
LIKpaTe, )KUBYIIEM MPH J0OME U TIOMOTAIOIIEM IO X03HCTBY, 00 3TOM HaM pacckasaia
Haia cobeceHUIa, COOOIUB, YTO B MX JOME HJ TaKOW MIKpaT 1mo umeHu Jlynyka,
KOTOpPOMY 00sI3aTE€JIbHO HYXKHO OBUIO OCTaBHUTbH Iy, MHaUY€ OH HaYMHaJ TBOPHUTH
OeCUMHCTBA, HAIPUMEP, MOT COPOCUTB CaxKy Ha IO mi tle smo miéli énega Skrataca tu,
ki je varval hiso <...> nas Skrat se klice Duliika <...> ka smo bili mikane, ce su padle
sdje dol, nasa mama nam je jala, je Skrat ki je vargl dol téle sdje, zak mu niésta pustil...
se je morlo nimar kiek pustit za jest télemu Skratu (AT) (mpu 3TOM OHa cama OTMETHIIA,
YTO MX JOMAIIHUHN MIKpAT HE UMEN HUYEro OOIIEero ¢ JyXOoM HEKPeUIeHOro peOeHKa,
TO €CTh, II0 €¢ MHCHHIO, IKPATHl OBIBAOT pa3HbIMHE). IIIkpaToB B qpyrux QyHKIUAX B
Benennanckoii CJI0BEHUH OTMEUEHO He OBUIO HU B OIyOJIMKOBaHHBIX UCTOYHHKAX, HH
0 JIAHHBIM HAIIMX MOJIEBBIX UCCIIEJOBAHUH.

3AKJIIOYEHHME

Takum 06pa3om, TeMa HEUNCTHIX MOKOHHNKOB SIBJISIETCS CTEP’KHEBOH B TIPEJICTABICHH-
AX 0 mKparax B Benennanckoii CoBeHHH, OHA ONpeJeNsieT U KPYT JIHL, KOMY MOXET
MOKa3bIBaThCs MIKPAT, U (PYHKIWHU U JSUCTBHS, KOTOPbIE JaHHBII IEMOH COBEpIIIAET, a
TaKXKe HabOp CI0KETOB MHU(OJIOTHIECKUX PAaCcCKa30B O MIKpaTax (IPH 3TOM OCHOBHBIM
JIOKyCOM OOMTaHMS 3THX MEPCOHAKEH MO-TIPEKHEMY OCTAeTCs JieC, TPYJHOLOCTYITHbIC
MecTa, MeIIephl U PACIIENHHbI). B 3TOM cMbIcie qaHHbIH JTOKaNbHBII BApHAHT HIKpaTa
CTOHUT OCOOHSIKOM Ha (hOHE IPEICTABIEHHUH O IIKpaTax Kak o AyXaX JIOKYyCOB, XapaKTep-
HBIX JIJIsl MHOTUX PETMOHOB MaTepukoBoil CIIOBEeHUH.

OcoObIif HHTEpEC B CBA3M C TEMOW HEUYHCTHIX MOKOWHHUKOB IIPEICTABISET CBA3b
LIKPATOB € MOT0J0ii, YETKO MPOCIIEKHUBAEMAs B TOBEPHSIX U MU(OIOTHIECKHUX pacCKa-
3ax u3 Bernenmanckoit CnoBennu. B Tepckoit qonnHe BCTpedatoTcsl CBUACTENBCTBA, YTO
LIKPaTHI MTOKA3bIBAIOTCS Tepes] HeHacTheM: Pouno judi so pravili tuole, ke ta Skarific
e se parkazou Skuaze simpri prej kuj ne hude ure [MHOTHE JIONU PACCKA3bIBAIIU, YTO
mkapuduy (IWKpar) MoYTH Beeria mnokassiBajics nepen Oypeit] (Stanonik, Potocnik
2020: 142). CornacHO HEKOTOPBIM MOBEPHAM, CAMH IIKPATHI U SBISIOTCS MPUIUHOM
Tpo3bl, HEMOrobl: ' pravla, de teli tle niso bli pozegnjeni otroc an de so nasrece,
tuce, slavo uro, naguojbe dielal [ToBOpmITa, 9TO 3TH ACTH HE OBUIH KPEIICHBI, H OHU
MIPUHOCWIIN HECUacThbs, rpaj, Henoroxay, Bpeanin| (Tomasetig 2010: 207). Mnorna B
JAHHBIX KOHTEKCTaX pedyb UJET O BCTpeYax C rpyNIoN MIKPaToOB, a HE C €ANHNYHBIMU
MHU(OJIOrHYECKMMHU TIEPCOHAKAMH, OJTHAKO 3TO HAOINIIOJeHHE TpeOyeT AajbHEeUnero
UCCIIeI0BaHUsI Ha OOJIbILIEM KOJIMYECTBE MPUMEPOB. XapaKTePHBIM SIBJISIETCS U TO, Ka-
KHMM 00pa30M IIKpAT HaKa3bIBAET CBOIO MaTh — PSIIOM C HEH yIapsieT MOJIHHMS, MOJTHHS
ObeT B 1epeBo, K KOTOPOMY HpuBs3aH (apTyk (Cp. MIMPOKO U3BECTHYIO BCEM ClIaBsSHAM
CBSI3b HEUHMCTHIX TOKOITHUKOB C HETIOTOJI0H, IPO30H).
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Jpyroi xapakTepHOU 4€pTOH SIBIISETCS CONMOCTABJICHHE NIKPATOB C JeThMH, KOTO-
poe IpOoHUKAeT BO (hpa3eosIorrio KaK JHAIEKTHYIO, TaK U COBPEMEHHOT'O CJIOBEHCKOT'O
JIUTEPATYPHOTO S3bIKA: TaK, CJIOBO Skrat U ero IPOU3BOJHBIC B IEPEHOCHOM 3HAYECHUH
CTaJIi IPUMEHSTHCS K HEIIOCIYIIHBIM, CKJIOHHBIM K HIANOCTSM, CIIUIIKOM TOABHKHBIM
neram: skrakiac m. — «manysumka» (Spehonja 2010: 251). B 01HOM U3 TEKCTOB,
MIOCBAIICHHBIX MIKpaTaM B KHHATE A. TomaseTnd, paccka3dunk HOATBEPKAAET, YTO CO
IIKpaTaMy B HACTOSIIIEE BPEMs CPAaBHUBAIOT CIIMIIIKOM IOABIKHBIX JieTeil: donasnji dan
se die Skrakjac, kar otrok je Ziu an gre v luht: — Si ku Skrakjac! (Tomasetig 2010: 208).
B ciioBeHCKOM JTUTEpaTypHOM SI3BIKE Y CIIOBA Skrat TakKe NPUCYTCTBYET 3TO 3HAYCHUE
(aKcmpecc. HenocaywHblil pebenok, nenoceoa. pri hisi ni ve¢ miru, odkar imamo tega
Skrata — SSKIJ s.v. krat). OmHako 37€ch TPyIHO HPEATIOIOKUTH JOTHIECKYIO IIETIOUKY,
BEAYIIYIO OT IIKPATOB, TPOUCXOSIINX U3 HEKPEIECHBIX MIIJICHIIEB: BUIMMO, OCHOBHYIO
POJIb 371ECh BCE XK€ CHITPAJIM TAKHE YEPThI IIKPATOB, KAK UX MaJICHBKHUI POCT, HAIlOMH-
HAIOIIM pOCT peOeHKa, a Takke UX J000Bb K IIyTKaM M IIaJoCTsIM. B coBpemMeHHOM
CJIOBEHCKOM $I3bIKE HAMMEHOBaHHE peOeHKa IIKPaTOM HOCHUT JIaXKe JacKaTeJIbHbIH Xa-
paKTep M BhIpaXkaeT 100poe K HeMy OTHOIICHHUE, PU 3TOM He 0053aTeIbHO peyub HET
0 HEMOCITyIITHOM peOeHKE, CKopee OOBITPBIBAETCS €TO HEIIOCPEICTBEHHOCTD, HEKOTOPast
n30aI0BaHHOCTh, KOTOpast, BIPOYEM, HE OLICHUBAETCS HeraTuBHO. Bo MHOrom nmoio6HoM
TpaHc(hOpMaLK 3HAUYCHHUS CIIOCOOCTBOBAIM COBPEMEHHbIE aBTOPCKHE CKa3KHM IS JIETEH,
TJle IIKpaT BBICTYHAeT KaK MOJI0KUTEIbHBIN MTEPCOHAX.

B Benennanckoit CroBeHHH BCTPETUIICS paccka3 O TOM, YTO IMPOTHB IIKPaTOB U
HETOTO/Ibl, KOTOPYIO OHH TPHHOCST, TIOMOTJIa IPOIECCHsI BO TJIaBe CO CBSIIICHHHKOM,
OJIarOCIIOBUBIINM IITKPATOB M TEM MX YCIIOKOWBIINM: so pravli, de an moz j' su pred
precesijo, k' nesu kriz Zegnan an de ta s Stare Gore go do Gorenj Tarbij jih je videu pet.
Anjihj’ deu ¢e h kraju an gaspuod jih je pozegnu. An potle nie bluo vic slave ure, j’ bluo
dobro [roBopwin, YTO OJMH MY>K4YHMHA HIEN Tepe]] MIPoleccHeil, KOTOPBIi Hec CBSITON
Kpect u 1o gopore co Crapoii ['opel 10 Bepxuero TpOwuis Bugen msaTh mkpatoB. OH X
OTCTPaHMUII K Kparo IOpOTH, U CBAMICHHUK UX Oiarociosui. M motom Gombie He OBIIO0
I0X0i1 moroel, Bce 6110 X0pomio] (Tomasetig 2010: 207).

BeHennaHCKO-CIIOBEHCKHE IIKPAThI MMEIOT Napajiiean Bo GpuyabcKoi M UTa-
JIBSTHCKO# HAPOJHOM AeMOHOJIOTHM: 3TO NepcoHaku Gppuyn. Mazarot (Mazzarot,
Mazzariil) n ur. Boborosso (OyKB. «KpacHBIH AbSBOJICHOK»). CXOIHBIMH YepTaMH 00-
JIaJIaeT BEHEIMAHCKUI MUDOIIOTHUECKUI ITepcoHax Sanguanello: OH Tak ke MOXHUIACT
Jetei, Ho He obparaercs ¢ Humu w10xo (Nicoloso Ciceri 1992: 442). Dtu nepcoHaxu
XapaKTepU3YIOTCS X IOXO)KUMH BHEITHUMH IPU3HAKAMHU: MAIICHBKIM POCTOM U HATHIHEM
KpacHOH IIarmoyky (peo0IagaonyM KpacHbIM IIBETOM B OAEXK/IE); 3TH JEMOHBI TAKXKE
MIPUYUHSIOT YEJIOBEKY MEIIKHH BPE, CMEIOTCS HaJl HUM (YacTO UM IPUIHCHIBACTCS TaKast
3BYKOBAsI XapaKTEPHUCTHKa KaK CMEX ), OHH 3aIIETAIOT IPHUBBI JIOIIA/IIM H XBOCTHI BOJIAM.
Tak e, Kak ¥ CIIOBEHCKHE IEPCOHAKH, OHH MOTYT CIIYXKUTb JJIsl yCTpaIlleHUs JIeTeH,
4TOOBI T€ HE XO/IMJIN B OMACHBIE MecTa (COOTBETCTBEHHO, BCTPEUYAIOTCS JIUJAKTHIECKUE
pacckasbl 0 TOM, Kak 3T NEPCOHAXH YHOCAT AeTed B cBou nemniepsl). [lo mMHeHUIO HC-
cienoBarenbHALBI A. Hukono3o Undepw, TaHHBIE CXOAHBIC Y€PTHI CBHAETEIBCTBYIOT O
TapaJuieIbHOM HEMELIKOM BIIMSHUY U Ha KyJIBTYpY (DpUYIIOB, U Ha KYJIbTYpPY CJIOBEHIIEB B
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pernone @puynu-Benenws-/xynns (cp. aHATOTHYHBIX TIEPCOHAXKEH U Y IPYTHX CIIaBSH:
IIOJISIKOB, YE€XOB, CIOBEHIIEB B APYIHX pernoHax). OmHako, 6osee T1yOoKoe U3ydeHue
CJIOBEHCKHX M KOHKPETHO BEHEIIMAHCKO-CIIOBEHCKHMX IPEICTaBICHUN O IIKpaTax B
KOHTEKCTE POMAaHCKUX U TepPMaHCKHX MTPEACTaBICHNI 00 aHAJIOTMYHBIX JAEMOHAX MPe/-
CTaBJIAETCS BECbMa MIEPCIIEKTUBHBIM.
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SUPERNATURAL BEING SKRAT AMONG SLOVENES LIVING IN
NATISONE VALLEY AND TORRE VALLEY: MYTHOLOGIZATION OF
SOULS OF THE “IMPURE” DEADS IN THE FOLKLORE AND BELIEVES
OF THE ITALIAN-SLOVENIAN BORDERLAND
MARUA V. JASINSKAJA
SO
The concepts of gnomes among the Slovenes in Italy have their own local spe-
cificity, which distinguishes them from the representations of these characters in
other regions where Slovenes live. An important role is played by such a parameter
as the genesis of these demons: according to beliefs and mythological stories
recorded in Slavia Friulana (the Natisone and Torre Valleys), gnomes (Skrati)
come from the souls of infants who died before baptism (including as a result of
infanticide). This very factor determines the set of motifs and plots associated with
these mythological characters: they may appear in groups, climb trees and rocks,
play pranks, tangle the manes of horses, lead children into the forest and make
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them wander, may help their brothers and sisters, and also avenge their mother
for killing them. Their connection with the unclean dead appears to be an archaic
trait, longer preserved among the Slovenes in an ethnically mixed environment,
whereas in other regions where Slovenes live, gnomes (8krati) generally act as
spirits of places. On the other hand, similar mythological characters are also noted
among their Romance neighbors — the Friulians and Italians (Friulian: Mazarot
(Mazzarot, Mazzariil), Italian: Boborosso, Venetian: Sanguanello), which could
also have influenced the perceptions of these demons among the Slovenes of
Venetian Slovenia.
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